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UÂ S T A V N IÂ Z AÂ K O N

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

ze dne 13. brÏezna 1990

o volebnõÂm obdobõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada se usnesla na tomto uÂstavnõÂm
zaÂkoneÏ:

CÏ l. 1

VolebnõÂ obdobõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady zvoleneÂ

ve volbaÂch v roce 1990 trvaÂ 24 meÏsõÂcuÊ .

CÏ l. 2

Tento uÂstavnõÂ zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem
vyhlaÂsÏenõÂ.

SÏafarÏõÂk v. r.

Pithart v. r.
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UÂ S T A V N IÂ Z AÂ K O N

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

ze dne 13. brÏezna 1990
o pocÏtu poslancuÊ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada se usnesla na tomto uÂstavnõÂm
zaÂkoneÏ:

CÏ l. 1

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada maÂ 200 poslancuÊ .

CÏ l. 2

Tento uÂstavnõÂ zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem
vyhlaÂsÏenõÂ.

SÏafarÏõÂk v. r.

Pithart v. r.
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UÂ S T A V N IÂ Z AÂ K O N

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

ze dne 13. brÏezna 1990
o slibu poslance CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady a naÂrodnõÂho vyÂboru a slibu cÏlenuÊ vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada se usnesla na tomto uÂstavnõÂm
zaÂkoneÏ:

CÏ l. 1

Poslanec CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady a naÂrodnõÂho vyÂboru
sklaÂdaÂ tento slib: ¹Slibuji na svou cÏest a sveÏdomõÂ veÏr-
nost CÏ eskeÂ republice a CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ re-
publice. Budu dbaÂt vuÊ le a zaÂjmuÊ lidu, rÏõÂdit se uÂstavnõÂmi
a ostatnõÂmi zaÂkony CÏ eskeÂ republiky a CÏ eskoslovenskeÂ
socialistickeÂ republiky a pracovat k tomu, aby byly
uvaÂdeÏny v zÏivot.ª.

CÏ l. 2

CÏ lenoveÂ vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky sklaÂdajõÂ tento slib:
¹Slibuji na svou cÏest a sveÏdomõÂ veÏrnost CÏ eskeÂ republice
a CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republice. SveÂ povin-
nosti budu plnit podle vuÊ le lidu a v zaÂjmu lidu. Budu
zachovaÂvat uÂstavnõÂ a ostatnõÂ zaÂkony CÏ eskeÂ republiky
a CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a pracovat
k tomu, aby byly uvaÂdeÏny v zÏivot.ª.

CÏ l. 3

Tento uÂstavnõÂ zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem
vyhlaÂsÏenõÂ.

SÏafarÏõÂk v. r.

Pithart v. r.
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UÂ S T A V N IÂ Z AÂ K O N

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

ze dne 13. brÏezna 1990
o staÂtnõÂch symbolech CÏ eskeÂ republiky

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada se usnesla na tomto uÂstavnõÂm
zaÂkoneÏ:

CÏ l. 1

StaÂtnõÂ znak

(1) VelkyÂ staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ republiky tvorÏõÂ
cÏtvrcenyÂ sÏtõÂt, ve ktereÂm v prvnõÂm a cÏtvrteÂm cÏerveneÂm
poli je strÏõÂbrnyÂ dvouocasyÂ rÏvoucõÂ lev ve skoku vpravo

hledõÂcõÂ se zlatyÂmi draÂpy, zlatyÂm vyplazenyÂm jazykem
a zlatou heraldickou korunou. Ve druheÂm modreÂm
poli je strÏõÂbrno cÏerveneÏ sÏachovanaÂ orlice vpravo hledõÂcõÂ
se zlatyÂm zobaÂkem, zlatyÂmi parÏaÂty a zlatou heraldic-
kou korunou. Ve trÏetõÂm zlateÂm poli je cÏernaÂ orlice
vpravo hledõÂcõÂ s cÏervenyÂm zobaÂkem, cÏervenyÂmi parÏaÂty,
zlatou heraldickou korunou a strÏõÂbrnou pruzÏinou
na prsou zakoncÏenou jetelovyÂmi trojlõÂstky a uprostrÏed
zdobenou krÏõÂzÏkem.



(2) MalyÂ staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ republiky tvorÏõÂ cÏerve-
nyÂ sÏtõÂt, na ktereÂm je strÏõÂbrnyÂ dvouocasyÂ rÏvoucõÂ lev
ve skoku vpravo hledõÂcõÂ se zlatyÂmi draÂpy, zlatyÂm vy-
plazenyÂm jazykem a zlatou heraldickou korunou.

(3) PodrobnaÂ vyobrazenõÂ velkeÂho a maleÂho staÂtnõÂ-
ho znaku CÏ eskeÂ republiky jsou v prÏõÂloze 1 a 2 tohoto
uÂstavnõÂho zaÂkona.

CÏ l. 2

StaÂtnõÂ vlajka

(1) StaÂtnõÂ vlajka CÏ eskeÂ republiky se sklaÂdaÂ ze dvou
stejneÏ velkyÂch pruhuÊ , z nichzÏ vrchnõÂ pruh je bõÂlyÂ
a spodnõÂ pruh cÏervenyÂ. PomeÏr sÏõÂrÏky vlajky k deÂlce
je 2:3.

(2) VyobrazenõÂ staÂtnõÂ vlajky CÏ eskeÂ republiky
je v prÏõÂloze 3 tohoto uÂstavnõÂho zaÂkona.

CÏ l. 3

StaÂtnõÂ pecÏet'

(1) StaÂtnõÂ pecÏet' CÏ eskeÂ republiky tvorÏõÂ velkyÂ staÂtnõÂ
znak CÏ eskeÂ republiky s lipovyÂmi ratolestmi po stra-

naÂch, kolem neÏhozÏ je kruhovyÂ naÂpis ¹CÏ eskaÂ republi-
kaª. PruÊ meÏr staÂtnõÂ pecÏeti je 45 mm.

(2) StaÂtnõÂ pecÏet' CÏ eskeÂ republiky uschovaÂvaÂ prÏed-
seda CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady.

CÏ l. 4

StaÂtnõÂ hymna

StaÂtnõÂ hymnu CÏ eskeÂ republiky tvorÏõÂ prvnõÂ sloka
põÂsneÏ FrantisÏka SÏkroupa na slova Josefa KajetaÂna Tyla
Kde domov muÊ j.

ZaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

CÏ l. 5

PouzÏõÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho znaku a staÂtnõÂ vlajky CÏ eskeÂ re-
publiky stanovõÂ zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady.

CÏ l. 6

Tento uÂstavnõÂ zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem
vyhlaÂsÏenõÂ.

SÏafarÏõÂk v. r.

Pithart v. r.
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Z AÂ K O N

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

ze dne 13. brÏezna 1990
o uzÏõÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho znaku a staÂtnõÂ vlajky CÏ eskeÂ republiky

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada se usnesla na tomto zaÂkoneÏ:

§ 1

(1) StaÂtnõÂho znaku CÏ eskeÂ republiky jsou opraÂvneÏ-
ni uzÏõÂvat

a) CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada, jejõÂ prÏedsednictvo a KancelaÂrÏ
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady,

b) vlaÂda CÏ eskeÂ republiky, jejõÂ prÏedsednictvo a UÂ rÏad
vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky,

c) ministerstva a jineÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy CÏ eskeÂ re-
publiky,

d) naÂrodnõÂ vyÂbory,

e) soudy, prokuratura, staÂtnõÂ notaÂrÏstvõÂ a staÂtnõÂ arbit-
raÂzÏ CÏ eskeÂ republiky.

(2) StaÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ republiky mohou uzÏõÂvat
rovneÏzÏ staÂtnõÂ muzea, galerie a dalsÏõÂ kulturnõÂ instituce,
sÏkoly, staÂtnõÂ veÏdeckeÂ instituce CÏ eskeÂ republiky, staÂtnõÂ
peneÏzÏnõÂ uÂstavy CÏ eskeÂ republiky, CÏ eskaÂ staÂtnõÂ sporÏitel-
na, CÏ eskaÂ staÂtnõÂ pojisÏt'ovna i jineÂ orgaÂny a organizace,
stanovõÂ-li tak zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.

(3) StaÂtnõÂho znaku mohou vhodnyÂm a duÊ stojnyÂm
zpuÊ sobem uzÏõÂvat i jednotlivõÂ obcÏaneÂ a obcÏanskaÂ sdru-
zÏenõÂ.

§ 2

(1) VelkeÂho staÂtnõÂho znaku CÏ eskeÂ republiky
se uzÏõÂvaÂ:

a) na vyÂznamnyÂch listinaÂch CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
a vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky,

b) na insigniõÂch prÏedseduÊ naÂrodnõÂch vyÂboruÊ (primaÂ-
toruÊ ) CÏ eskeÂ republiky,

c) v mõÂstnostech, kde zasedajõÂ a jednajõÂ staÂtnõÂ orgaÂny,
zejmeÂna v obrÏadnõÂch sõÂnõÂch, jednacõÂch sõÂnõÂch sou-
duÊ a daÂle ve volebnõÂch mõÂstnostech,

d) na sluzÏebnõÂch stejnokrojõÂch pracovnõÂkuÊ orgaÂnuÊ
uvedenyÂch v § 1 odst. 1 nebo prÏõÂslusÏnõÂkuÊ ozbroje-
nyÂch sboruÊ CÏ eskeÂ republiky v rozsahu a zpuÊ so-
bem stanovenyÂm zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem,

e) na hranicõÂch CÏ eskeÂ republiky,
f) na oznacÏenõÂ staÂtnõÂch prÏõÂrodnõÂch rezervacõÂ v CÏ eskeÂ

republice,



g) na uÂrÏednõÂch pruÊ kazech verÏejnyÂch cÏiniteluÊ , funk-
cionaÂrÏuÊ a pracovnõÂkuÊ staÂtnõÂch orgaÂnuÊ CÏ eskeÂ re-
publiky.

(2) VelkeÂho staÂtnõÂho znaku se uzÏõÂvaÂ rovneÏzÏ
k oznacÏenõÂ budov, ve kteryÂch majõÂ sõÂdlo orgaÂny a orga-
nizace uvedeneÂ v § 1. Takto pouzÏityÂ staÂtnõÂ znak nesmõÂ
byÂt spojen s tabulkou, na nõÂzÏ je uveden naÂzev orgaÂnu
nebo organizace.

(3) Za velkyÂ staÂtnõÂ znak CÏ eskeÂ republiky se poklaÂ-
daÂ i jeho jednobarevnaÂ napodobenina z kovu, kamene,
skla, keramiky nebo jineÂho materiaÂlu, jestlizÏe svyÂm vy-
obrazenõÂm odpovõÂdaÂ vyobrazenõÂ staÂtnõÂho znaku CÏ eskeÂ
republiky.

§ 3

(1) MaleÂho staÂtnõÂho znaku CÏ eskeÂ republiky uzÏõÂvajõÂ
orgaÂny a organizace uvedeneÂ v § 1 odst. 1 na listinaÂch,
pecÏetõÂch a uÂrÏednõÂch razõÂtkaÂch.

(2) Na pecÏeti nebo uÂrÏednõÂm razõÂtku je vyobrazen
malyÂ staÂtnõÂ znak uvnitrÏ kruhu, na jehozÏ obvodu
je strucÏneÏ uvedeno oznacÏenõÂ a sõÂdlo orgaÂnu, kteryÂ pecÏet'
nebo razõÂtko uzÏõÂvaÂ.

(3) Listiny, pecÏeteÏ a uÂrÏednõÂ razõÂtka s malyÂm staÂt-
nõÂm znakem CÏ eskeÂ republiky se uzÏõÂvajõÂ jen tehdy, ob-
sahuje-li listina usnesenõÂ nebo rozhodnutõÂ staÂtnõÂho or-
gaÂnu CÏ eskeÂ republiky, nebo jde-li o listinu, kterou
se osveÏdcÏujõÂ duÊ lezÏ iteÂ skutecÏnosti nebo stanovõÂ opraÂvneÏ-
nõÂ nebo povinnosti.

(4) Listiny, pecÏeti a uÂrÏednõÂ razõÂtka se staÂtnõÂm zna-
kem CÏ eskeÂ republiky se neuzÏõÂvajõÂ v beÏzÏneÂm korespon-
dencÏnõÂm styku.

§ 4

(1) StaÂtnõÂ vlajka CÏ eskeÂ republiky se uzÏõÂvaÂ prÏi prÏõÂle-
zÏitostech staÂtnõÂch svaÂtkuÊ a prÏi jinyÂch slavnostnõÂch prÏõÂ-
lezÏ itostech na budovaÂch, v nichzÏ majõÂ sõÂdlo orgaÂny
a organizace uvedeneÂ v § 1 odst. 1.

(2) StaÂtnõÂ vlajky mohou uzÏõÂvat vhodnyÂm a duÊ stoj-
nyÂm zpuÊ sobem teÂzÏ jednotlivõÂ obcÏaneÂ a obcÏanskaÂ sdru-
zÏenõÂ.

(3) JestlizÏe se staÂtnõÂ vlajka CÏ eskeÂ republiky vyveÏ-
sÏuje spolecÏneÏ se staÂtnõÂ vlajkou CÏ eskoslovenskeÂ socialis-
tickeÂ republiky, umõÂst'ujõÂ se obeÏ vlajky ve stejneÂ vyÂsÏi
vedle sebe a staÂtnõÂ vlajka CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ
republiky se umõÂst'uje z cÏelneÂho pohledu vlevo.

(4) JestlizÏe se vyveÏsÏujõÂ i dalsÏõÂ vlajky, umõÂstõÂ se staÂt-
nõÂ vlajky CÏ eskeÂ republiky a CÏ eskoslovenskeÂ socialistic-
keÂ republiky na nejcÏestneÏjsÏõÂm mõÂsteÏ.

(5) Pokyn k vyveÏsÏenõÂ staÂtnõÂ vlajky CÏ eskeÂ republi-
ky v prÏõÂpadech uvedenyÂch v odstavci 1 vydaÂvaÂ pro staÂt-
nõÂ orgaÂny CÏ eskeÂ republiky

a) ministerstvo vnitra CÏ eskeÂ republiky prÏi oficiaÂlnõÂch
prÏõÂlezÏitostech republikoveÂho vyÂznamu,

b) mõÂstnõÂ (meÏstskyÂ) naÂrodnõÂ vyÂbor prÏi oficiaÂlnõÂch
prÏõÂlezÏitostech mõÂstnõÂho vyÂznamu.

(6) PouzÏitõÂ staÂtnõÂch vlajek na budovaÂch CÏ eskeÂ naÂ-
rodnõÂ rady upravuje prÏedsednictvo CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady.

§ 5

Ministerstvo vnitra CÏ eskeÂ republiky stanovõÂ vy-
hlaÂsÏkou podrobnosti o uzÏõÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho znaku a staÂtnõÂ
vlajky CÏ eskeÂ republiky, a to zejmeÂna

a) v kteryÂch prÏõÂpadech, jakyÂm zpuÊ sobem a na kte-
ryÂch listinaÂch se uzÏõÂvaÂ staÂtnõÂho znaku CÏ eskeÂ re-
publiky,

b) v kteryÂch prÏõÂpadech a jakyÂm zpuÊ sobem lze mõÂsto
staÂtnõÂ vlajky CÏ eskeÂ republiky uzÏõÂvat praporu.

§ 6

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

SÏafarÏõÂk v. r.

Pithart v. r.
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S D EÏ L E N IÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 17. rÏõÂjna 1989 byla v BagdaÂdu podepsaÂna Dohoda
mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou IraÂckeÂ republiky o vzaÂjemneÂm uznaÂvaÂnõÂ dokladuÊ
o vzdeÏlaÂnõÂ, jakozÏ i dokladuÊ o veÏdeckyÂch hodnostech a titulech udeÏlovanyÂch v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ repu-
blice a v IraÂckeÂ republice. Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 6 dnem 2. ledna 1990.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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D O H O D A

mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou IraÂckeÂ republiky o vzaÂjemneÂm uznaÂvaÂnõÂ dokla-
duÊ o vzdeÏlaÂnõÂ, jakozÏ i dokladuÊ o veÏdeckyÂch hodnostech a titulech udeÏlovanyÂch v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ

republice a v IraÂckeÂ republice

VlaÂda CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky
a vlaÂda IraÂckeÂ republiky, v souladu s KulturnõÂ dohodou
podepsanou mezi obeÏma zemeÏmi 7. dubna 1959, vede-
ny prÏaÂnõÂm daÂle rozvõÂjet vzaÂjemnou spolupraÂci v oblasti
sÏkolstvõÂ a veÏdy a prÏispõÂvat tak k dalsÏõÂmu prohlubovaÂnõÂ
vzdeÏlaÂnõÂ lidu obou staÂtuÊ ,

dohodly se takto:

CÏ l aÂ n e k 1

VysveÏdcÏenõÂ o maturitnõÂ zkousÏce, vydaÂvaneÂ v CÏ es-
koslovenskeÂ socialistickeÂ republice po ukoncÏenõÂ studia
na strÏednõÂch sÏkolaÂch poskytujõÂcõÂch uÂplneÂ strÏednõÂ vzdeÏ-
laÂnõÂ, a doklady o vzdeÏlaÂnõÂ (Secondary School Certifica-
tes), udeÏlovaneÂ po ukoncÏenõÂ studia na sÏkolaÂch poskytu-
jõÂcõÂch uÂplneÂ strÏednõÂ vzdeÏlaÂnõÂ v IraÂckeÂ republice, a vyzÏa-
dovaneÂ k prÏijetõÂ na sÏkoly poskytujõÂcõÂ vysokosÏkolskeÂ
vzdeÏlaÂnõÂ v obou staÂtech, jsou uznaÂvaÂny za rovnocenneÂ.

CÏ l aÂ n e k 2

A. Doklady o ukoncÏenõÂ studia a dosazÏenõÂ vyso-
kosÏkolskeÂho vzdeÏlaÂnõÂ vydaneÂ v CÏ eskoslovenskeÂ socia-
listickeÂ republice a tituly prÏiznaneÂ absolventuÊ m cÏesko-
slovenskyÂch vysokyÂch sÏkol se uznaÂvajõÂ v IraÂckeÂ repu-
blice.

B. AkademickeÂ tituly ¹Bachelor of Scienceª
(B. Sc.) nebo ¹Bachelor of Artsª (B. A.) vydaÂvaneÂ uni-
verzitami v IraÂckeÂ republice jsou uznaÂvaÂny v CÏ eskoslo-
venskeÂ socialistickeÂ republice.

C. AkademickyÂ titul ¹Bachelor of Scienceª
(B. Sc.) nebo titul ¹Bachelor of Artsª (B. A.) jsou prÏed-
pokladem pro prÏijetõÂ k postgraduaÂlnõÂmu studiu zameÏ-
rÏeneÂmu k zõÂskaÂnõÂ akademickyÂch tituluÊ ¹Master
of Scienceª, ¹Master of Artsª (Al-Magistir) v IraÂckeÂ re-
publice.

D. AkademickeÂ tituly ¹Master of Scienceª nebo ti-
tul ¹Master of Artsª (Al-Magistir), vydaneÂ vysokyÂmi
sÏkolami v IraÂckeÂ republice, jsou uznaÂvaÂny v CÏ eskoslo-
venskeÂ socialistickeÂ republice.

E. Doklady o ukoncÏenõÂ studia na vysokeÂ sÏkole,
vydaÂvaneÂ v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republice,
jsou uznaÂvaÂny v IraÂckeÂ republice jako prÏedpoklad pro
prÏijetõÂ k postgraduaÂlnõÂmu studiu, zameÏrÏeneÂmu k zõÂskaÂ-
nõÂ veÏdeckeÂ hodnosti ¹KandidaÂt veÏdª (CSc.), udeÏlovaneÂ
v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republice.

F. AkademickeÂ tituly ¹Master of Scienceª (M. Sc.)
a ¹Master of Artsª (M. A.) (Al-Magistir), vydaÂvaneÂ vy-
sokyÂmi sÏkolami v IraÂckeÂ republice, jsou prÏedpokladem
pro prÏijetõÂ k postgraduaÂlnõÂmu studiu zameÏrÏeneÂmu
k dosazÏenõÂ akademickeÂho titulu ¹Doktor filosofieª
(Ph. D.) (Al-Dukturah), vydaÂvaneÂho vysokyÂmi sÏkola-
mi v IraÂckeÂ republice.

CÏ l aÂ n e k 3

Doklady o udeÏlenõÂ veÏdeckeÂ hodnosti ¹KandidaÂt
veÏdª (CSc.), vydaÂvaneÂ v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ
republice a doklady o udeÏlenõÂ veÏdeckeÂ hodnosti ¹Do-
ktor filosofieª (Ph. D.), vydaÂvaneÂ v IraÂckeÂ republice,
jstou vzaÂjemneÏ uznaÂvaÂny a jejich drzÏiteleÂ majõÂ stejnaÂ
praÂva a povinnosti.

CÏ l aÂ n e k 4

Doklady o udeÏlenõÂ veÏdeckeÂ hodnosti ¹Doktor
veÏdª (DrSc.), vydaÂvaneÂ v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ
republice, jsou v IraÂckeÂ republice uznaÂvaÂny jako dokla-
dy o dosazÏenõÂ veÏdeckeÂ hodnosti nejvysÏsÏõÂho stupneÏ
v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republice.

CÏ l aÂ n e k 5

SmluvnõÂ strany budou rozvõÂjet spolupraÂci podle
teÂto dohody na zaÂkladeÏ svyÂch platnyÂch vnitrostaÂtnõÂch
prÏedpisuÊ . PrÏõÂslusÏneÂ orgaÂny smluvnõÂch stran si budou
vymeÏnÏ ovat vzory dokladuÊ uvedenyÂch v teÂto DohodeÏ
a uÂdaje tyÂkajõÂcõÂ se prÏõÂslusÏnyÂch soustav studijnõÂch obo-
ruÊ , budou se navzaÂjem informovat o prÏõÂpadnyÂch zmeÏ-
naÂch, ktereÂ by mohly byÂt uskutecÏneÏny v jejich systeÂ-
mech vzdeÏlaÂnõÂ.



CÏ l aÂ n e k 6

Tato dohoda podleÂhaÂ schvaÂlenõÂ podle vnitrostaÂt-
nõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ smluvnõÂch stran a vstoupõÂ
v platnost dnem vyÂmeÏny diplomatickyÂch noÂt o tomto
schvaÂlenõÂ.

Tato dohoda je uzavrÏena na dobu neurcÏitou. KazÏ-

Za vlaÂdu
CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky:

JaromõÂr Nehera v. r.

daÂ ze smluvnõÂch stran ji muÊ zÏe vypoveÏdeÏt s jednorocÏnõÂ
vyÂpoveÏdnõÂ lhuÊ tou.

DaÂno v BagdaÂdu dne 17. rÏõÂjna 1989 ve dvou puÊ -
vodnõÂch vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm, arab-
skeÂm a anglickeÂm, prÏicÏemzÏ vsÏechna trÏi zneÏnõÂ majõÂ stej-
nou platnost. V prÏõÂpadeÏ rozdõÂlneÂ interpretace bude
rozhodujõÂcõÂ anglickaÂ verze.

Za vlaÂdu
IraÂckeÂ republiky:

Sabri RadõÂf DauÂd v. r.
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70

S D EÏ L E N IÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 18. ledna 1990 byla ve VõÂdni podepsaÂna Dohoda
mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a Rakouskou spolkovou vlaÂdou o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti.
Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 7 dnem 1. uÂnora 1990. TõÂmto dnem pozbyly platnosti Do-
hoda sjednanaÂ vyÂmeÏnou noÂt mezi ministerstvem zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a spol-
kovyÂm ministerstvem zahranicÏnõÂch veÏcõÂ RakouskeÂ republiky o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti pro drzÏitele diplomatic-
kyÂch pasuÊ ze dne 14. prosince 1967 a Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a Rakouskou
spolkovou vlaÂdou o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti pro drzÏitele sluzÏebnõÂch pasuÊ ze dne 5. prosince 1975, vyhlaÂsÏenaÂ
cÏ. 112/1976 Sb.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

D O H O D A

mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a Rakouskou spolkovou vlaÂdou

o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti

VlaÂda CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky

a

RakouskaÂ spolkovaÂ vlaÂda,

vedeny prÏaÂnõÂm prohloubit prÏaÂtelskeÂ vztahy mezi obeÏ-
ma staÂty, daÂle usnadnit cestovnõÂ ruch mezi obeÏma staÂty
a tõÂm podporovat osobnõÂ styky svyÂch staÂtnõÂch obcÏanuÊ ,
se dohodly takto:

CÏ l aÂ n e k 1

1. StaÂtnõÂ obcÏaneÂ smluvnõÂch staÂtuÊ , kterÏõÂ jsou drzÏiteli
platneÂho cestovnõÂho pasu, mohou cestovat k pobytu,
kteryÂ neslouzÏõÂ vyÂdeÏlecÏneÂmu uÂcÏelu, na uÂzemõÂ druheÂho
smluvnõÂho staÂtu a tam pobyÂvat azÏ do 30 dnuÊ bez võÂz.

2. Pro provaÂdeÏnõÂ vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti nebo pro po-
byt prÏekracÏujõÂcõÂ 30 dnuÊ na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho
staÂtu je potrÏebneÂ võÂzum.

CÏ l aÂ n e k 2

1. StaÂtnõÂ obcÏaneÂ smluvnõÂch staÂtuÊ , kterÏõÂ jsou drzÏiteli
platneÂho diplomatickeÂho pasu, mohou cestovat na uÂze-
mõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu a tam pobyÂvat azÏ do sÏesti
meÏsõÂcuÊ bez võÂz.

2. StaÂtnõÂ obcÏaneÂ smluvnõÂch staÂtuÊ , kterÏõÂ jsou drzÏiteli
platneÂho sluzÏebnõÂho pasu, mohou cestovat na uÂzemõÂ
druheÂho smluvnõÂho staÂtu a tam pobyÂvat azÏ do trÏõÂ meÏsõÂ-
cuÊ bez võÂz.

3. DrzÏiteleÂ cÏeskoslovenskyÂch nebo rakouskyÂch
diplomatickyÂch nebo sluzÏebnõÂch pasuÊ , kterÏõÂ jsou cÏleny
diplomatickeÂ mise nebo konzulaÂrnõÂho uÂrÏadu jednoho
smluvnõÂho staÂtu na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu ne-
bo zaÂstupci smluvnõÂho staÂtu v mezinaÂrodnõÂch organi-
zacõÂch majõÂcõÂch sõÂdlo na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂ-
tu nebo uÂrÏednõÂci takoveÂto organizace, mohou pobyÂvat
na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu po dobu sveÂho prÏi-
deÏlenõÂ bez võÂz.



4. RodinnõÂ prÏõÂslusÏnõÂci zÏ ijõÂcõÂ s osobami uvedenyÂmi
v odstavci 3 ve spolecÏneÂ domaÂcnosti mohou po dobu
jejich prÏideÏlenõÂ, pokud jsou sami drzÏiteli cÏeskosloven-
skyÂch nebo rakouskyÂch diplomatickyÂch nebo sluzÏeb-
nõÂch pasuÊ , pobyÂvat na uÂzemõÂ druheÂho smluvnõÂho staÂtu
bez võÂz.

CÏ l aÂ n e k 3

Tato dohoda nezprosÏt'uje cÏeskoslovenskeÂ nebo ra-
kouskeÂ staÂtnõÂ obcÏany, zdrzÏujõÂcõÂ se na uÂzemõÂ druheÂho
smluvnõÂho staÂtu, povinnosti dodrzÏovat tam platneÂ zaÂ-
kony a prÏedpisy.

CÏ l aÂ n e k 4

Dohoda se nedotyÂkaÂ praÂva prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ
smluvnõÂch staÂtuÊ odeprÏõÂt nezÏaÂdoucõÂm osobaÂm vstup ne-
bo pobyt.

CÏ l aÂ n e k 5

KazÏdyÂ smluvnõÂ staÂt muÊ zÏe z duÊ voduÊ verÏejneÂho po-
rÏaÂdku, bezpecÏnosti nebo zdravõÂ docÏasneÏ pozastavit
provaÂdeÏnõÂ teÂto dohody, bud' celeÂ nebo jejõÂ cÏaÂsti. Zave-
denõÂ a zrusÏenõÂ teÏchto opatrÏenõÂ se neprodleneÏ oznaÂmõÂ

Za vlaÂdu CÏ eskoslovenskeÂ
socialistickeÂ republiky:

JirÏõÂ Dienstbier v. r.

druheÂmu smluvnõÂmu staÂtu põÂsemneÏ diplomatickou ces-
tou.

CÏ l aÂ n e k 6

Vstupem dohody v platnost bude zrusÏena vyÂmeÏna
noÂt mezi ministerstvem zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskoslo-
venskeÂ socialistickeÂ republiky a spolkovyÂm minister-
stvem zahranicÏnõÂch veÏcõÂ RakouskeÂ republiky o zrusÏenõÂ
võÂzoveÂ povinnosti pro drzÏitele diplomatickyÂch pasuÊ
ze dne 14. prosince 1967 a Dohoda mezi vlaÂdou CÏ esko-
slovenskeÂ socialistickeÂ republiky a Rakouskou spolko-
vou vlaÂdou o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti pro drzÏitele
sluzÏebnõÂch pasuÊ ze dne 5. prosince 1975.

CÏ l aÂ n e k 7

1. Tato dohoda vstoupõÂ v platnost dne 1. uÂnora
1990.

2. Tato dohoda se sjednaÂvaÂ na neurcÏitou dobu.
Lze ji kdykoli vypoveÏdeÏt a pozbude platnost trÏi meÏsõÂce
po dorucÏenõÂ põÂsemneÂho oznaÂmenõÂ diplomatickou ces-
tou druheÂmu smluvnõÂmu staÂtu.

DaÂno ve VõÂdni dne 18. ledna 1990 ve dvou vyhoto-
venõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm a neÏmeckeÂm, prÏicÏemzÏ
obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

Za Rakouskou spolkovou
vlaÂdu:

Alfons Mock v. r.
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71

S D EÏ L E N IÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 26. uÂnora 1990 byla v MoskveÏ podepsaÂna Dohoda
mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou Svazu soveÏtskyÂch socialistickyÂch republik o odcho-
du soveÏtskyÂch vojsk z uÂzemõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky. Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂ-
ho cÏlaÂnku 7 dnem podpisu.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

D O H O D A

mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou Svazu soveÏtskyÂch socialistickyÂch republik o od-

chodu soveÏtskyÂch vojsk z uÂ zemõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky

VlaÂda CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky
a vlaÂda Svazu soveÏtskyÂch socialistickyÂch republik,

berouce v uÂvahu prohlaÂsÏenõÂ cÏeskoslovenskeÂ vlaÂdy
ze dne 3. prosince 1989 a prohlaÂsÏenõÂ soveÏtskeÂ vlaÂdy
ze dne 4. prosince 1989, vcÏetneÏ jejich praÂvnõÂch aspektuÊ ,

vedeny snahou o rozvoj tradicÏnõÂho prÏaÂtelstvõÂ
a spolupraÂce mezi CÏ eskoslovenskou socialistickou re-

publikou a Svazem soveÏtskyÂch socialistickyÂch republik
prÏi duÊ sledneÂm dodrzÏovaÂnõÂ zaÂsad mezinaÂrodnõÂho praÂva
zakotvenyÂch v CharteÏ OSN, vcÏetneÏ zaÂsad respektovaÂnõÂ
suverenity a nevmeÏsÏovaÂnõÂ do vnitrÏnõÂch zaÂlezÏ itostõÂ,

potvrzujõÂce sveÂ pevneÂ odhodlaÂnõÂ vsÏestranneÏ napo-
maÂhat upevnÏ ovaÂnõÂ mõÂru, stability a bezpecÏnosti v Evro-
peÏ a na celeÂm sveÏteÏ,



vyjadrÏujõÂce vuÊ li dodrzÏovat zaÂvazky vyplyÂvajõÂcõÂ
z VarsÏavskeÂ smlouvy o prÏaÂtelstvõÂ, spolupraÂci a vzaÂjem-
neÂ pomoci ze dne 14. kveÏtna 1955,

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ l aÂ n e k 1

1. UÂ plnyÂ odchod soveÏtskyÂch vojsk z uÂzemõÂ CÏ es-
koslovenskeÂ socialistickeÂ republiky se uskutecÏnõÂ
po etapaÂch, prÏicÏemzÏ prvnõÂ etapa bude ukoncÏena do
31. kveÏtna 1990, druhaÂ etapa do 31. prosince 1990 a trÏe-
tõÂ etapa do 30. cÏervna 1991.

2. V prvnõÂ etapeÏ se uskutecÏnõÂ odchod podstatneÂ
cÏaÂsti soveÏtskyÂch vojsk v souladu se spolecÏneÏ vypraco-
vanyÂm harmonogramem.

CÏ l aÂ n e k 2

VlaÂda CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky po-
skytne soveÏtskeÂ straneÏ prÏi odchodu soveÏtskyÂch vojsk
z uÂzemõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky ne-
zbytnou soucÏinnost.

CÏ l aÂ n e k 3

V obdobõÂ do uÂplneÂho odchodu soveÏtskyÂch vojsk
z uÂzemõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky
se na tato vojska bude aplikovat rezÏim fakticky existu-
jõÂcõÂ v dobeÏ sjednaÂnõÂ teÂto dohody, vcÏetneÏ majetkovyÂch,
financÏnõÂch a jinyÂch otaÂzek, s prÏihleÂdnutõÂm k prÏõÂpad-
nyÂm zmeÏnaÂm v podmõÂnkaÂch vzaÂjemneÂho zuÂcÏtovacõÂho
a platebnõÂho styku.

Za vlaÂdu CÏ eskoslovenskeÂ
socialistickeÂ republiky:

JirÏõÂ Dienstbier v. r.

CÏ l aÂ n e k 4

Strany jmenujõÂ zmocneÏnce pro zaÂlezÏitosti odcho-
du soveÏtskyÂch vojsk, kterÏõÂ budou rÏesÏit praktickeÂ otaÂz-
ky vyplyÂvajõÂcõÂ z provaÂdeÏnõÂ prÏõÂslusÏnyÂch ustanovenõÂ teÂto
dohody.

CÏ l aÂ n e k 5

MajetkoveÂ a financÏnõÂ otaÂzky vznikajõÂcõÂ v sou-
vislosti s odchodem soveÏtskyÂch vojsk se budou posu-
zovat zmocneÏnci pro zaÂlezÏitosti odchodu soveÏtskyÂch
vojsk a budou vyrÏesÏeny dohodami mezi prÏõÂslusÏnyÂmi
ministerstvy CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky
a Svazu soveÏtskyÂch socialistickyÂch republik.

CÏ l aÂ n e k 6

MajetkoveÂ a financÏnõÂ otaÂzky souvisejõÂcõÂ se soveÏt-
skyÂmi vojsky v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republice,
ktereÂ nebudou upraveny do doby jejich uÂplneÂho od-
chodu, budou vyrÏesÏeny zvlaÂsÏtnõÂ dohodou stran, kteraÂ
bude sjednaÂna nejpozdeÏji do dvou let ode dne vstupu
teÂto dohody v platnost.

CÏ l aÂ n e k 7

Tato dohoda vstupuje v platnost dnem podpisu.

DaÂno v MoskveÏ dne 26. uÂnora 1990 ve dvou vyho-
tovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm a ruskeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ
zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

Za vlaÂdu
Svazu soveÏtskyÂch socialistickyÂch

republik:

E. A. SÏevardnadze v. r.
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